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MARION LENNOX

Et ocean af kærlighed

Oversat af Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: LÆGERNE PÅ WILDFIRE ISLAND


Mød det lille, men dedikerede lægeteam på Wildfire Island. Den tropiske varme og de vidtstrakte strande er den perfekte kulisse for blomstrende lidenskab – og livslange løfter. Men selv et paradis har sine mørke sider. Hemmeligheder og løgne trives, og truer roen på øen. Dette er sjette del i miniserien Lægerne på Wildfire Island.

 

Marion Lennox har skrevet over hundrede kærlighedsromaner og hendes bøger er udgivet i over hundrede lande, på 30 sprog. Hendes internationale priser inkluderer den prestigefyldte RITA® Award (to gange) og The RT Book Reviews Career Achievement-pris for ʻen masse arbejde, der får os til at le, og lærer os om kærlighed’. Marion elsker sin familie, sin kajak, sin hund og at ligge på stranden med en bog, som en anden har skrevet. Himmelsk.

Husk at alle vores bøger kan købes på Harlequin.dk


Mine bøger i den her serie er dedikeret til Andy, hvis hjælp og venskab gennem min forfatterkarriere har været uvurderlig. Jeg er stolt over at kalde dig min ven.


1

Det her kunne meget vel udvikle sig til en katastrofe i stedet for en festlig hjemkomst. Han kunne risikere at være fanget på havet under sin datters bryllup.

Men Max var ikke urolig endnu. Der var sikkert kaotisk på Wildfire Island efter cyklonen, men stormen havde lagt sig nu, og Sunset Beach var et populært sted at hænge ud. Hvis havet ikke var for uroligt, kunne han måske svømme i land, eller også ville en eller anden, der gik tur på stranden, få øje på hans havarerede båd og sende hjælp ud til ham.

Max Lockhart, toperfaren kirurg, knap så erfaren sejler, gik ned i kabyssen og hentede en øl. Der var værre steder at være fanget, fortalte han sig selv. Lillyanna var en robust godt ni meter lang yacht, og hun var ikke så slemt beskadiget, at det var foruroligende. Hun var nu fortøjet i det tropiske farvand ud for Wildfire Island. Stimer af bittesmå fisk glimtede som sølv, når de brød havets skinnende overflade. Solen bagte. Han havde mad og drikke til endnu en uge, og i læ af øen var havet forholdsvis roligt.

Men han var strandet. Farvandet omkring øen var stadig fyldt med farlige understrømme, og vandet slog hårdt mod klipperne omkring ham. Det ville være selvmord at forsøge at komme omkring dem til Wildfire Islands lille havn, og på et tidspunkt under stormen var hans radio blevet beskadiget, og hans telefon var faldet overbord.

Så nu var han tvunget til at slappe af, men det havde egentlig også været pointen med at sejle til øen. Han havde brug for tid til at få overblik over tingene og forberede sig på gensynet med øboerne.

Han havde også brug for tid til at fordøje sin vrede og sin sorg. Hvordan kunne han deltage i sin datters bryllup med en glad og åben attitude, når han var så tynget af skyldfølelse og sorg, at han ikke kunne lægge det fra sig?

Hvile kunne ikke gøre det, kom han frem til, efter han havde drukket sin øl. Han havde brug for distraktion.

Og så dukkede den op. Han kunne se to mennesker på øen.

En kvinde var kommet ud fra underskoven og gik tur med en hund på stranden. Og oppe på forbjerget gik en anden kvinde mod klippekanten.

Mod klippekanten? Hvad …?

Som barn sprang Max og hans venner i havet fra forbjerget, men kun når havet var roligt. De havde udfordret hinanden til at springe de ni meter ned, hvorefter de havde ladet sig føre ud til revet, hvor de fik vejret, inden de svømmede den hårde tur tilbage. Det kunne holde dem glade og kørende i timevis, selv om det gav deres forældre mareridt.

For kvinden på forbjerget virkede mareridtet ægte. Hun gik direkte mod klippekanten.

Selvmord? Ordet optog al plads i hans hoved og blev der.

Han fandt sin kikkert, en af de få ting der ikke var blevet ødelagt af stormen, og justerede styrken. Det var en ung kvinde. Et rødt sjal var viklet om hendes krop og om en bylt i hendes arme. Et barn?

Hun gik fremad med faste skridt. Efter cyklonen var vandet nedenfor et virvar af hvidt skum. Selv som barn havde han vidst, at han måtte have tilløb for at springe forbi klipperne nedenfor.

”Nej!” Hans råb blev druknet af vinden, men han råbte alligevel. ”Lad være …”

Hans råb var nytteløse. Hun styrede direkte mod klippekanten og ud over den.

*

Hettie de Lacey, oversygeplejersken på Wildfire Islands lille hospital, kunne godt lide stormvejr. Stormen fik luftfugtigheden til at forsvinde. Den rensede vandet i øens lagune, og den fik verden til at synes frisk og ny igen.

Men det her havde været mere end en god storm. Cyklonen, der havde hærget øen for tre dage siden, havde medført flere tilskadekomne. Selv om de fleste skader var overfladiske, var hospitalet stuvende fuldt, og Hettie havde knoklet.

Det her var første gang i evigheder, at hun tillod sig at holde pause og tage en gåtur alene. Sunset Beach lå relativt meget i læ, men hun var tæt på det nordligste punkt, hvor vandet hamrede hårdt mod forbjerget, og bølgerne var høje ude på havet.

I sine yngre dage havde hun sikkert fundet sit surfboard frem, tænkte hun og tillod sig at huske tilbage på den 18-årige Hettie, der havde elsket alt, der havde med havet at gøre.

Inklusive Darryn …

Ja, okay, det minde ville hun ikke dvæle ved. Hvordan kunne en mand finde på at manipulere med sådan et naivt barn og smadre hendes idealer … Smadre hendes liv …

”Kom nu videre,” beordrede hun sig selv og smilede endda over, at hun stadig hidsede sig op over minder fra så mange år siden. Hun havde skabt sig et godt liv og var … i reglen lykkelig.

Og så blev hendes opmærksomhed fanget af noget.

Der lå en yacht ude ved revet. Det var en smuk ældre dame af en yacht. Et træskib, der lå for anker syd for The Bird’s Nest. The Nest var en smal passage af klipper og koralrev, en lille atol for enden af et undersøisk rev, der udløb fra kysten.

Yachten brugte atollen som læhegn.

Det måtte være Max Lockhart, tænkte hun, og den uro, hun havde følt for Caroline, forsvandt på et øjeblik. Tak, gode gud. Hun vidste, at ejeren af Wildfire Island ville forsøge at sejle til øen for at deltage i sin datters bryllup. Max havde forladt Cairns, inden cyklonen blæste op, og de seneste dage havde Caroline, en af Hetties bedste sygeplejersker, været ude af sig selv af angst. Hendes far var ude på havet. De havde mistet kontakten til ham for tre dage siden og havde ikke anet, om han var okay.

Hun kunne tydeligt se ham, der fra hvor hun stod, men hun havde aldrig mødt ham. De få gange han havde besøgt øen, mens hun havde været ansat, var altid faldet sammen med hendes fridage. Men det måtte være ham. Indsejlingen til havnen var kaotisk lige nu, så det her var sikkert det sikreste sted, han kunne opholde sig.

Hun skulle til at vinke, men så tøvede hun. Manden på yachten, det måtte være Max, vinkede allerede. Og råbte. Men ikke til hende. Til en oppe på forbjerget?

Hun gik helt ud til vandkanten og kiggede op. Var en af øboerne ude at gå en tur? Max måtte være strandet, tænkte hun. Han havde sikkert forsøgt at påkalde sig opmærksomhed, så der kunne sendes en båd ud efter ham. Og så havde han set en oppe på klippen?

Og så stivnede hun. Vandet neden for forbjerget var et kaos af klippetoppe og hvidt skum.

Og oven for det på forbjerget … Sefina Dason.

Kvinden var ni meter over hende, men Hettie ville genkende hende hvor som helst. Sefina havde tilbragt de seneste dage på hospitalet. Hun var forslået, ikke af cyklonen, men af sin nar af en mand. Hun havde været nødt til at tage sit barn med, fordi ingen ville tage sig af ham, hvilket var næsten uhørt i det sammentømrede lokalsamfund.

Der var gået rygter …

Men det var ikke det rigtige tidspunkt at dvæle ved rygter. Sefina var oppe på forbjerget, og hun gik ret frem mod klippekanten.

Og så vendte hun sig, og Hettie kunne se en bylt, svøbt i kvindens røde sjal, mod hendes bryst. Rædslen tog til.

Joni!

”Nej!” Hun skreg, så højt hun kunne, løb, snublede. ”Nej!”

Hun kunne høre ekkoet fra manden på havet, der også råbte.

Men deres råb var nytteløse.

Sefina tog yderligere to skridt frem og forsvandt.

*

Max kendte vandet under forbjerget som sin egen bukselomme. Når vejret var godt, var det en rolig, stabil sø, dyb og mystisk, og et fabelagtigt sted for børn at praktisere deres vildeste stunts. De udadgående dønninger trak dykkerne ud til det klippefremspring, han var forankret bag. Som børn havde de lært sig at bruge dønningerne til deres fordel, så det trak dem ud til atollen. Så lå de på klipperne og fik vejret, inden de svømmede tilbage til stranden.

Men nu var strømmen for stærk til, at nogen kunne svømme mod den, og vandet under forbjerget var ikke et roligt badebassin, men en heksekedel, der trak alt med sig ned.

Alle de tanker for gennem hans hoved på et sekund, og mens han tænkte, hev han ankeret op, betjente spillet med den ene hånd og baksede med motoren med den anden.

Der var stilstand i hans hoved, men han arbejdede per automatik.

Hvor kunne hun blive ført hen?

Han fik fat i rorpinden, skubbede gashåndtaget i bund og styrede båden ud af ly af atollen og så tæt på stranden, som han turde. Han kunne ikke komme for tæt på.

Der løb en kvinde langs stranden. Hun råbte. Kvinden med hunden? Havde hun set, hvad der skete?

Han havde ikke tid til at fokusere på hende. Han styrede gennem det oppiskede vand og ventede på, at noget skulle dukke op. Hvad som helst.

Han var så tæt på, han kunne komme uden at smadre yachten, og han kastede anker i sand, vel vidende at der var risiko for, at båden ville blive trukket væk, men han havde ikke tid til at tage sig af det.

Der … et rødt sjal … ikke andet, men det fortalte ham, hvad han havde brug for at vide.

Hvis han havde ret, blev hun ført af strømmen cirka seks meter fremfor båden.

Han havde misset hende …

Han smed tøjet. Tøjet ville trække ham ned. Hvis han brugte redningsvest, ville han ikke kunne svømme hurtigt nok.

Hans chancer var så små, at det næsten var latterligt.

Han så et glimt af rødt igen og dykkede i.

*

Sefina.

Joni.

Hettie skreg, men hun skreg inde i sig selv. Hun kunne ikke andet. Hvor …?

Hun havde svømmet her. Hun var god til at svømme. Surfing havde været hendes liv, men at svømme mod strømmen under de her forhold …?

Manden på båden havde set, hvad der skete. Hvis hun kunne få fat i Sefina, kunne han måske hjælpe.

En mor og en baby?

Hun måtte ikke tænke på den måde.

Som teenager havde hun trænet til at blive livredder i håb om at få et sommerferiejob, dengang hun boede ved Bondi. Hun kunne stadig instruktionerne udenad. Sørg for egen sikkerhed, inden du hjælper en anden.

Det her var vanvid. Det var mere end farligt.

Åh, men Joni … han var 15 måneder gammel, og hun havde selv lagt ham til at sove de seneste aftener. Og Sefina … forslåede Sefina, der ikke havde nogen at gå til.

Glem instruktionerne. Hun smed tøjet på stranden. ”Bliv,” beordrede hun Bugsy og løb ud i bølgerne.

*

Strømmen var så kraftig, at Max blev ført sydpå, i samme øjeblik han ramte vandet. Alt, der røg i vandet her, ville blive ført forbi revet og ud i havet.

Men Max havde svømmet som en fisk, da han var barn, og de seneste år havde træning og svømning været det eneste, der afholdt ham fra at blive vanvittig.

Han kunne ikke svømme mod strømmen, men hvis han svømmede diagonalt på den, ville han måske støde ind i … i hvad han nu håbede på at finde. Den lille røde bylt.

Han dykkede under overfladen og svømmede.

*

Var hun blevet vanvittig? At prøve at svømme i den her brænding? Men hvis hun kom igennem brændingen, havde hun kun strømmen at kæmpe mod, tænkte hun. Hun vidste, det var vigtigt ikke at gå i panik. Manden i båden måtte have set hende. Hvis hun kunne få fat i Sefina og holde fast i hende, kunne hun træde vande, indtil hjælpen nåede frem.

Og hvis manden ikke havde set hende, så skulle hun på vagt ved middagstid. De ansatte vidste, at hun var gået en tur på stranden. Hvis hun ikke vendte tilbage, ville de gå ned til stranden og finde hendes tøj og Bugsy. Når strømmen trak hende ud, kunne hun træde vande og håbe …

Fantastisk plan, tænkte hun dystert, mens hun dykkede under endnu en bølge. Hvad ville hun gøre, hvis hun nåede frem til dem? Livredderen i hende forestillede sig allerede forskellige scenarier.

Den hurtigste måde at slå dig selv ihjel på er at komme inden for rækkevidde af en, der er ved at drukne. Vedkommende vil trække dig ned i forsøget på at redde sig selv.

Der kom instruktøren op i hende igen.

Men Sefina ville ikke forsøge at redde sig selv. Sefina ville dø.

Sefina …

Hun havde vidst, at pigen var ulykkelig, men i kaosset efter cyklonen havde Hettie ikke haft tid til andet end at give hende et par flygtige knus ud over behandlingen. Hun havde lovet Sefina, at hun var i sikkerhed på hospitalet, og at de nok skulle få styr på tingene, når der var faldet ro over hospitalet og resten af øen.

Hun havde ikke indset, at der ikke var tid til at vente.

Hettie dukkede op til overfladen og så sig frustreret omkring. Strømmen var stærkere, end hun havde troet. Måske havde hun misset dem.

Og så opdagede hun en anden i vandet, der svømmede på tværs af strømmen. Manden fra båden?

Der røg hendes hjælpende hånd, hvis hun fik problemer, tænkte hun dystert. De var alle sammen i vandet. Det her brød med alle livredderregler, men det var der ikke noget at gøre ved nu. Hun kiggede på skummet, hvor den dybe del sluttede, og vandet blev mere roligt.

Der! Et glimt af rødt.

Hun måtte have råbt højt, for den svømmende mand løftede hovedet. Hun vinkede og pegede.

Han løftede forstående hånden, og de dykkede begge to ned under overfladen og svømmede.

*

Han kunne se hende nu. Eller han kunne se det røde sjal, hun havde viklet om sin krop. Hvis han bare kunne komme tættere på.

Strømmen trak ham baglæns. Den burde føre kvinden hen mod ham.

Sad hun fast på revet? Var sjalet revet af hende?

Klipperne var for tætte på overfladen til, at det var sikkert at nærme sig. Han burde holde sig fra dem.

Det gjorde han ikke.

*

Det her var vanvid. Selvmord. Hun burde ikke svømme ind i skummet. Hun turde ikke. Strømmen trak så hårdt i hende, at hun begyndte at tvivle på, at hun kunne bringe sig selv i sikkerhed.

En bølge hamrede mod klipperne og sendte sit skum højt op i luften. Hun kunne ingenting se.

I et anfald af angst og frustration holdt hun op med at prøve og lod sig føre udad.

Fri af skummet kunne hun træde vande. Hun kunne se igen.

Men hun kunne ikke se andet end hvidt. Ingenting.

*

Der! Max’ hånd havde raget rundt i blinde foran ham, men fornemmelsen af at røre vådt stof fik ham til at gribe fat.

Han havde hende, men hun sad fast mellem klipperne, og han blev ramt af bølge efter bølge. Han kunne ingenting se. Han trak opefter for at få bedre fat, og et barn blev revet fri og ind i hans arme.

Barnet måtte have klynget sig til eller være bundet fast til sjalet. Strømmen tog dem igen og trak dem udefter.

Han havde et barn i armene. Han havde ikke andet valg end at lade sig føre med. Følge strømmen.

Han lagde sig på ryggen med barnet mod sit bryst, så den lille kunne få luft. Vandet væltede ind over dem …

”Her!”

Der lød et råb, og pludselig var der en ved siden af ham. En mørkhåret kvinde.

”Giv ham til mig, og hjælp Sefina.”

”Du kan ikke holde ham.” Han vidste ikke engang, om barnet var i live.

Hendes ansigt var pludselig få centimeter fra hans. Våde krøller faldt ned over hendes pande, men der var beslutsomhed i de grønne øjne. ”Det kan jeg. Jeg ved, hvad jeg skal gøre. Stol på mig.”

Og et eller andet fik ham til at gøre det.

Et eller andet fik ham til at lægge den lille krop i hendes arme og vende sig mod klipperne igen.

Han var nødt til at stole på hende. Han var nødt til at håbe.

*

Joni trak vejret. Han havde været slap, da hun fik ham i armene, men da hun rullede ham rundt for at give ham kunstigt åndedræt i vandet, gispede, hostede og gispede han igen.

Hans øjne var lukkede, som om han havde forberedt sig på døden. Hvor mange børn døde på den måde? 13 år som sygeplejerske havde lært Hettie, at børn ikke kæmpede på dybt vand. De druknede i stilhed.

Men selv om han ikke havde kæmpet, måtte Joni have indåndet nok luft til at kunne overleve. Da hun rørte hans mund med sine læber, gispede han og åbnede øjnene.

”Joni.” Det lykkedes hende at sige hans navn højt, selv om hun selv kæmpede for at få vejret. ”Du er i sikkerhed. Lad os få dig ind til stranden.”

De store brune øjne stirrede forvildet op på hende. Joni var en buttet lille unge med smuk kaffefarvet hud og et virvar af mørke krøller. Han var halvt øboer, halvt …

Ja, det var problemet, tænkte Hettie og blev overvældet af sorg over hans mor.

Men hun kunne ikke gøre noget for Sefina nu. Sejleren, muligvis Max, havde overdraget Joni til hende, så nu måtte hun tage sig af ham.

Hvor var han nu? spekulerede hun, mens hun trådte vande. Hendes førstehåndsindtryk af ham havde været styrke, beslutsomhed, handlekraft. Hans ansigt havde næsten været afmålt.

Han ville få brug for al sin styrke, hvis han svømmede tilbage mod revet. Og risikoen …

Hun kunne ikke tænke på ham nu. Hun måtte få Joni i sikkerhed.

Hun lagde en hånd om Jonis hage og begyndte at rygcrawle med den ene arm, så hårdt og hurtigt hun kunne. Strømmen var stadig et problem. Det var umuligt at komme tilbage til stranden. Båden var for tæt på brændingen, men atollen for enden af revet var måske en mulighed. Hvis hun bare kunne nå klipperne …

Vidunderlige lille Joni holdt sig helt stille. Det må være chokket, tænkte hun, mens hun kæmpede mod strømmen, men hun var taknemmelig for det. Han lå helt stille, mens hun svømmede.

Men strømmen var stærk. Hun kæmpede for at få vejret selv. Hun sparkede og brugte al sin samlede styrke, men hun kunne ikke gøre det. Hun kunne ikke nå atollen. Den var så tæt på og alligevel så langt væk.

Hvis hun kunne flyde, ville nogen måske komme hende til undsætning. Hvis hun lod sig føre med strømmen og holdt fast i Joni …

Hvis han ikke kæmpede imod.

Hun havde ikke noget valg. Strømmen var for stærk, til at hun kunne kæmpe imod den.

Hun holdt ham så højt oppe af vandet, hun kunne, og lod sig føre ud mod havet.

*

Han havde hende. Han havde hende, hvad det så end var værd, for hun var død. Han kunne se, hvor hun havde slået hovedet. Og måden hendes hals var drejet på …

Hun måtte have ramt klipperne, tænkte han. Hun var faldet direkte ned i stedet for at springe udad. Hun måtte være død med det samme. Det var et mirakel, at barnet var blevet hos hende.

Han havde fået hende fri af revet, men hvad nu? Han kunne ikke få hende ind til stranden. Han kunne ikke svømme mod strømmen. Den førte dem hurtigt ud mod atollen. Var han stærk nok til at få dem begge derud?

Alene var det ikke noget problem, men med den døde kvinde i armene …

Det kunne han ikke.

Hun var død. Han måtte slippe hende.

Det kunne han heller ikke. En del af ham stod stadig ved hans søns grav.

En del af ham huskede, da han begravede sin hustru for mange år siden.

En eller anden et sted elskede den her kvinde. Det ville have taget livet af ham ikke at kunne sige farvel.

Det ville måske tage livet af ham at holde fast i hende. Han kunne ikke blive ved med at kæmpe for dem begge to.

På trods af strømmen virkede vandet relativt roligt. Han masede på for at komme på tværs af strømmen, men standsede et øjeblik for at få overblik. For at orientere sig …

Og det han så, fik ham til at revurdere alting. Kvinden, han havde overdraget drengen til, holdt ham stadig, men de drev med strømmen, og de drev så hurtigt, at de ville flyde uden om atollen. De blev ført ud på åbent hav.

Kvinden lod ikke til at være i panik. Hun havde fat om barnet i en klassisk livredderposition. Hun lod til at vide, hvad hun skulle gøre, men hun var ikke stærk nok. Om få minutter ville hun være forbi atollen og forsvundet.

En kvinde med et barn, der kæmpede for livet.

En kvinde i hans arme, hvis liv var forbi.

Han gav sig selv et millisekund, hvor han vendte kvinden om og så på hendes ansigt. Han noterede sig alle detaljer, så han kunne beskrive hende, og derefter, i en smertende, ærbødig gestus, der rev noget itu dybt inde i ham, rørte han hendes ansigt. Det var en uudtalt velsignelse og et farvel.

Andet kunne han ikke gøre.

Han slap hende.

*

Hun ville ikke nå frem. Hendes ben var ganske enkelt ikke stærke nok til at kæmpe mod strømmen.

Hun blev trukket så tæt på som ni meter fra atollen, men kunne ikke nå den.

Hvis hun blev ført ud på havet … Hvis Max ikke klarede den … Hvor lang tid ville der så gå, før hun kunne forvente hjælp?

Barnet i hendes arme forsøgte uventet at dreje sig, og hun var tæt på at tabe ham. Hun forsøgte at få bedre fat, men pludselig kæmpede han mod hende.

”Joni, rolig. Joni, lig stille …”

Men han lyttede ikke. Han hørte ingenting. Hvad tænkte han mon?

Hun blev ført væk …

Og så, i et velsignet øjeblik, blev der grebet fat om hendes skuldre bagfra. Hun blev holdt fast af en, der havde mere fysisk overskud end hende selv og vidste, hvordan man bevarede kontrollen.

Max?

”Lad mig tage ham.” Det var en ordre. En kort kommando, der ikke lagde op til diskussion. ”Få dig selv hen til atollen.”

”Du kan ikke.”

”Du kan ikke,” rettede han hende, og hun vidste, han havde ret.

”S-Sefina?”

”Hun er død. Vi kan ikke hjælpe hende. Svøm. Jeg er lige bag dig.”

Joni blev taget ud af hendes arme.

Hun burde have følt sig lettere efter at være befriet fra byrden. Fri. Men i stedet havde hun lyst til at synke. Hun havde ikke anet, hvor udmattet hun var, før byrden blev løftet ud af hendes arme.

”Svøm,” råbte Max. ”Vi har ikke gjort det her for ingenting. Svøm, for helvede. Nu.”

Hun svømmede.

*

Han kunne klare det. Han kunne klare det.

Så mange døde …

Det var ikke engang tre uger siden, at han havde begravet sin søn. Måske var det Christopher, der gav ham styrke. Det var ikke til at vide …

”Lig stille,” knurrede han, da den lille dreng vred sig. Der var ikke tid til omsorg eller hensyn. Men det lod til at virke.

Den lille dreng overgav sig. Hans krop blev slap, men han rakte hånden op til Max’ hals. Som om han ville tjekke hans puls?

”Jo, jeg lever,” mumlede Max dystert, mens han svømmede mod strømmen. ”Og det gør du også. Lad os holde det sådan.”

*

Klipper. Atollen var lille, men hun havde klaret den. De sidste meter mod strømmen havde krævet alt, hun havde i sig, men hun havde gjort det.

Det var hun nødt til. Hvis Max og Joni blev ført ud mod havet, måtte der være en til at tilkalde hjælp.

Men hun var ikke i stand til at tilkalde hjælp nu. Hun var kun lige netop i stand til at klatre op på klipperne.

Hun kendte stedet. Hun havde svømmet herud, når vejret var godt. Hun vidste, hvor hun kunne sætte fødderne, men hendes ben ville ikke samarbejde. De blev til gele under hende, men på en eller anden måde fik hun skubbet sig op på ad de få korte trin til den relativt flade klippe, der udgjorde atollens lille plateau.

Og så sank hun sammen.

Hun følte trang til at kaste op, men bekæmpede den. Hvor mange gange havde hun ikke oplevet samme trang på operationsstuen, når hun stod over for tab af menneskeliv eller livsforandrede skader? Træning havde lært hende ikke at besvime eller kaste op, før krisen var ovre. Til der ikke var brug for hende længere.

Der var krise nu, men hvad kunne hun gøre? Hun sad på en lille klippe, omgivet af bølger, og et eller andet sted derude kæmpede en sejler for et lille barns liv.

Var det Max Lockhart?

Og hvor var han? Hun havde ikke været i stand til at se sig tilbage, mens hun svømmede, men nu …

Max … Joni …

Hun var en stærk svømmer, men hun havde ikke været i stand til at kæmpe mod strømmen.

Hun bad en stille bøn. Bad, til hvem der end måtte lytte. For Joni. For den ukendte fyr, der satte livet på spil …

Var det Max? Carolines far? Manden, der ejede hele øen?

Max Lockhart, der kom hjem for at gøre krav på sin arv?

Max Lockhart, der satte sit liv på spil for at redde en af de øboere, der foragtede ham?

Så meget smerte …

Hvad skulle hun sige til Caroline, hvis han døde nu? Hetties kollega havde været ude af sig selv efter at have mistet kontakten til sin far efter cyklonen.

Hvordan ville hun reagere, hvis hun fik at vide, at han havde været så tæt på kysten, men døde i forsøget på at redde et lille barn?

Og måske ikke. Hun havde kigget mod øst, i den tro, at han blev ført med strømmen, men pludselig fik hun øje på ham. Han var syd for atollen. Det måtte være lykkes ham at svømme sig fri af strømmen. Nu kæmpede han for at nå de sidste meter hen til klipperne.

Han havde stadig Joni.

Hun havde været oppe af vandet i fem minutter nu. Hun havde fået vejret. Hun kunne hjælpe til. Hun kravlede ned over klipperne til det lave vand og rakte ud efter Joni.

Hun havde ham. De havde ham.

Var de reddet?
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Først var de for udmattede til at tale. De var for udmattede til at gøre noget som helst andet end at ligge på klippen med Joni imellem sig.

Den lille dreng var stille, passiv … i chok? Det var hun måske også selv og Max med.

”S-Sefina,” hviskede hun.

”Halsen,” fik han kort fremstammet, men det var nok.

Åh gud, hun skulle have …

Skulle have hvad? Skulle hun have holdt om Sefina i går, som hun holdt om Joni nu?

Ja, hvis det havde gjort en forskel.

Hvis det var sket på en normal dag … men det var det ikke. Sefina var blevet indlagt på hospitalet, gennembanket så hun var døden nær, samtidig med at cyklonen byggede sig op. Hettie havde ikke haft tid til andet end at tage sig af pigens fysiske skader.

Bagefter, da de havde haft tid til at udspørge hende, havde Keanu, den vagthavende læge, kontaktet politiet. ”Jeg vil have hendes mand bag tremmer. Med de her skader er det et mirakel, at han ikke slog hende ihjel.”

Et mirakel at han ikke slog hende ihjel …

Hun mindedes Keanus ord og hev efter vejret, da gråden banede sig vej op gennem hende hals.

Hettie de Lacey var professionel. Hun græd ikke. Hun havde selvkontrol og klarede enhver udfordring, hendes job udsatte hende for.

Men hun græd nu. Bare en enkelt gang rystede en hulken gennem hele hendes krop, men så tog hun sig sammen. Næsten.

Max’ arm lagde sig over hende, over Joni, og holdt om dem begge to, og hun havde brug for det. Hun havde brug for hans berøring.

”Du er i sikkerhed,” sagde han til hende. ”Og den lille er i sikkerhed.” Og så tilføjede han: ”Bevar fatningen, indtil videre er vi alt, han har.”

Det var en påmindelse, ikke en irettesættelse. Det var bare en kendsgerning. Hun havde været rædselsslagen, hun var chokeret og udmattet, og hun forsøgte stadig at fatte, hvad der var sket, men barnet mellem dem måtte komme først.

Og Max selv … Han var svømmet over klipperne. Over korallerne …

Hun tog et par dybe indåndinger og fik sat sig op. Solen var helt fremme nu. Stormen havde næsten lagt sig. Det lignende endnu en dag i paradis.

Wildfire Island. M’Langi-øerne. Det var uden tvivl et af de smukkeste steder i verden.

Alt ville på en eller anden måde falde på plads igen.

Hun tog Joni op i sine arme og holdt ham tæt ind til sig, mens hun nynnede mod hans våde krøller. Han var stadig iført en gennemblødt hospitalsble og en T-shirt, som en af sygeplejerskerne havde fundet mellem nødhjælpsforsyningerne. Teksten på T-shirten virkede så malplaceret, at det var tragikomisk: My grandma went to London and all she brought me was this T-shirt.

Joni havde ingen bedstemor. I hvert fald ikke en, der ville kendes ved ham.

Max havde tilladt sig selv at hvile nogle minutter i solen, som om han havde brug for dens varme. Selvfølgelig havde han det. Det havde de alle tre. Men nu satte han sig også op, og hun fik for første gang øje på hans ben.

De var revet op af korallerne. Han havde sår hele vejen fra lysken ned til tæerne, som om havet havde trukket ham hen over de skarpe klipper.

For at redde Sefina?

Han havde reddet Joni.

”Jeg havde aldrig fået ham herhen,” hviskede hun, mens hun stadig holdt om ham. Den lille dreng puttede sig ind til hende, som om hendes krop var hans eneste beskyttelse mod den store verden. ”Jeg kunne ikke have reddet ham uden dig.”

”Ved du …? Ved du, hvem han er?” spurgte Max.

”Han hedder Joni Danson. Han mor hedder … hed Sefina.”

Han betragtede hendes ansigt. ”Var hun din ven?”

”Min patient.” Hun tøvede. ”Men jeg var med til Jonis fødsel. Måske var jeg … Sefinas ven. Måske var jeg den eneste …”

Og så tav hun. Hun kunne ikke fortsætte.

”Jeg hedder Max Lockhart,” fortalte Max, og det lykkedes hende at nikke.

”Det gættede jeg, da jeg så din yacht. Caroline bliver meget lettet. Hun har været ude af sig selv af bekymring.”

”Min båd rullede. Jeg mistede min radio og min telefon for tre dage siden. Alt, der kunne ødelægges af vand, blev ødelagt.”

”Så du har ligget for anker herude og ventet på, at nogen skulle få øje på dig?”

”Jeg kom til øen i går aftes. Det var for risikabelt at forsøge at nå rundt til havnen, og jeg turde ikke udfordre skæbnen ved at sætte kurs mod en af de andre øer. Så, ja, jeg har været her natten over, men ingen har bemærket mig.”

”Jeg bemærkede dig.”

”Tak. Og du er?”

”Hettie de Lacey. Oversygeplejerske på Wildfire.”

”Jeg er glad for at møde dig, Hettie.” Han tøvede, inden han fortsatte. ”Meget glad. Uden os begge to … tja, vi gjorde, hvad vi kunne.”

”Du er kommet til skade. De sår får brug for behandling.”

”Ja, det gør de,” medgav han hende. ”De skal desinficeres for at undgå infektion, men alternativet …”

”Du ville ikke have reddet Joni, hvis du ikke var svømmet over korallerne,” hviskede hun og begravede endnu engang sit ansigt i den lille drengs krøller. ”Tak.”

”Jeg ville have … Jeg ville så gerne have …”

”Ja,” svarede hun blidt. ”Men hun sprang for tæt på klipperne, til at nogen af os kunne gøre noget.”

”Depression?”

”Mishandling. Et svin af en mand. Fortvivlelse.”

Hendes stemme var ikke fri af følelser, og han rakte hånden ud og strøg hendes kind ganske let. Det var den blideste berøring, men den gav hende både jordforbindelse og styrke.

Max Lockhart var en stor mand, i fyrrene ville hun tro. Hans mørke hår var gråsprængt, og hans stærke ansigt var markeret af livet. Der var fine rynker omkring hans dybtliggende grå øjne. Rynker fra vejret, solen, livet? Selv i boksershorts og dækket af skrammer så han fantastisk ud.

Hun vidste en del om ham. Han havde mistet sin hustru for over 20 år siden, og han havde netop mistet sin søn. Carolines tvilling.

”Det gør mig ondt med Christopher,” sagde hun stille.

”Fortalte Caroline dig om ham?”

”At hendes tvilling, din søn, døde for tre uger siden? Ja. Caroline og jeg er ret … tætte. Hun fløj til Sydney til begravelsen. Vi troede … Vi troede, du måske kom tilbage sammen med hende.”

”Der var for meget at lave. Der var alt det økonomiske vedrørende øen. I forbindelse med min bror. Alt praktisk blev skubbet i baggrunden, da Christopher blev svagere, og da han døde, var der en del, der ventede. Og så …”

”Du tænkte, at det måske var en god ide at sejle herud?”

”Jeg havde brug for en pause,” svarede han ligeud. ”Tid til at komme mig. Ingen advarede mig om cykloner.”

”Det er troperne,” nikkede hun. ”Vejret er uberegneligt.”

”Jeg ved det.”

”Men vi er glade for, at du er tilbage.”

Hun fik et hårdt blik retur.

Max Lockhart havde arvet hele Wildfire Island, da hans far døde. Historierne om Lockhart-familien var nærmest blevet til legender på stedet. Max selv havde knap nok besøgt øen de seneste 20 år, men hans brors tilstedeværelse havde så rigeligt opvejet det.

Ian Lockhart havde rippet øen for alle dens værdier. Han var langt om længe flygtet for tre måneder siden og havde efterladt sig gæld, ødelæggelse og fortvivlelse …

Ian Lockhart. Det had, han var årsag til …

Hun holdt barnet tættere ind til sig, som om hun på en eller anden måde kunne beskytte ham.

Hvordan kunne hun det?

Solen blev varmere. Hun begyndte at blive forbrændt. Forbrændinger oven på alt det andet?

Hun havde trusser og bh på. Men det var hendes bedste trusser og bh, og hun tænkte med pludselig stum taknemmelighed, at i dag af alle dage havde hun besluttet at bære matchende blonde-bh og trusser.

Det var i hvert fald mere elegant, end de boksershorts Max havde på. De var gamle og forvaskede, og der var nu en flænge i dem, der stort set gjorde dem ubrugelige.

”Du behøvede ikke at kigge,” kommenterede Max, og hun kiggede op og så ham smile. Det lykkedes hende at smile tilbage.

Humor … Det var et redskab, der blev anvendt af sundhedspersonale over hele verden og ofte under de mest forfærdende omstændigheder. Humoren blev oftest brugt til at aflede fortvivlelsen.

Nogle gange lo man, andre gange brød man sammen, så enkelt var det, og hun havde desperat brug for ikke at bryde sammen nu. Max var kirurg, tænkte hun taknemmelig. Hendes slæng. Han kendte turen.

”Mine underbukser er en del mere respektable end dine underbukser,” erklærede hun snerpet, og han lo højt.

”Hvad? Dine underbukser består af fem centimeter lyserød blonde.”

”Men de har ikke et hul lige der, hvor der ikke skal være hul,” svarede hun igen, og han kiggede ned ad sig selv og bandede, inden han hurtigt rettede på sagerne.

”Dr. Lockhart er en frækkert,” fortalte hun Joni, men den lille dreng var tæt på at falde i søvn. Godt, tænkte hun. Børn har deres egne forsvarsmekanismer.

”Min yacht er vist ved at stikke af,” udbrød Max, og hun kiggede tilbage mod revet.

Den var i høj grad ved at stikke af. Ankeret havde ikke sat sig fast i sandet. Yachten var nu blevet fanget af strømmen og var på vej ud på åbent hav.

”En af fiskerne vil følge efter den,” svarede hun ham. ”Strømmen er let at læse. De finder ud af, hvor den løber hen.”

”Det ville være godt, hvis vi kunne få fat i den nu.”

”Hvad har yachten, som en god klippe ikke kan give os?” ville hun vide, men så kiggede hun på hans ben. ”Ud over desinfektionsvæske, forbindinger og måske solcreme.”

”Og en god stræk rom,” tilføjede han.

”Fanget på en ø med en sejler og en flaske rom? Glem det.” Hun fjollede, men det hjalp underligt nok. Det var okay at være fjollet.

Fjollerier hjalp med at blokere for tanken om Sefinas krop, der drev ud mod havet …

”Fortæl om dig selv,” bad Max, og hun indså, at han selv forsøgte at holde virkeligheden på afstand.

”Der er ikke så meget at fortælle.” Hun trak på skuldrene. ”Jeg hedder Hettie. Jeg er oversygeplejerske her. Jeg er 35 år. Jeg kom til Wildfire for otte år siden og har været her siden da. Jeg tror, du har været her en eller to gange, mens jeg har boet her, men besøgene er faldet sammen med mine ferier.”

”Hvor har du lært at svømme?”

”Sydney. Bondi.”

”Måden du svømmer på … Har du været livredder?”

”Jeg fik træning som livredder, allerede da jeg var lille.” Surferne på Bondi havde været hendes slæng dengang. ”Hvordan kunne du vide det?”

”Måden du tog Joni fra mig,” svarede han. ”Du gjorde alle de rigtige bevægelser.”

”Har du også fået livredderundervisning?”

”Vi havde ikke livreddere på Wildfire. Men jeg havde en tante. Tante Dotty. Hun vidste, at børnene på øen lavede vildere og vildere dykkestunts i deres fritid. Jeg er sprunget i vandet fra forbjerget flere gange, end du har spist middag. Vi mente, at vi kendte risikoen, men Dotty sagde, at hvis vi ville tage chancer, skulle vi trænes til at tage chancer.” Han trak på skuldrene. ”Men det har aldrig været nødvendigt for mig at redde nogen før i dag.”

”Men du er kirurg,” svarede hun venligt, for at komme væk fra dysterheden igen. ”Jeg tror, du har reddet mange mennesker.”

Det fik ham til at smile, og hun tænkte, at han havde et usædvanlig venligt smil. Af sådan en stor mand. Smilet lyste hans ansigt op og fik ham til at se yngre ud.

”Masser,” smilede han. ”Hvis jeg skulle medregne hver eneste blindtarm …”

”Det burde du.”

”Så er det rigtig rigtig mange. Hvad med dig?”

”Må jeg medregne alle de gange, jeg har smurt antiseptisk creme på koralrifter?”

”Endelig.”

”Så er det rigtig rigtig rigtig rigtig mange.”

Han lo. ”Du vinder.”

”Tak. Der skal en stor kirurg til at indrømme, at sygeplejerskerne tager deres del.”

”Jeg deler ikke mine kolleger op i grupper. Læger, sygeplejersker, selv damerne, der ordner blomsterne til afdelingerne og tager sig tid til at snakke et øjeblik med patienterne … bare et øjeblik kan gøre en forskel.”

Hun lukkede øjnene.

”Ja, det kan det,” hviskede hun. ”Jeg ville ønske … åh, jeg ville ønske …”

*

Han havde dummet sig. Det var lykkedes dem at lette stemningen, men nu var sorgen og tyngden tilbage. Han havde set hendes smerte, i samme øjeblik han sagde ordet.

”Hvad?”

Hun holdt øjnene lukkede. Den lille dreng i hendes arme sov fast nu. Lykkelig uvidende om deres situation.

”Hvad?” spurgte han igen, og hun tog en dyb indånding og åbnede øjnene.

”Jeg havde ikke det øjeblik,” svarede hun kort. ”Det kommer til at være hos mig resten af mit liv.”

”Det betyder?”

”Det betyder, at Sefina blev indlagt på hospitalet lige før cyklonen. Sprængt milt. Hjernerystelse. Flere hudafskrabninger og flænger. Hendes mand havde slået hende halvt bevidstløs. Sefina er ikke fra M'Langi. Hun kom hertil for halvandet år siden fra Fiji. Gravid. Ifølge rygterne … tog Jonis far hende med hertil og betalte Louis for at gifte sig med hende. Louis er et svin. Han vil gøre hvad som helst for penge, og han behandlede hende forfærdeligt. Hun har altid været isoleret og forlegen, og Louis har holdt hende i den tilstand.”

Der var stille et øjeblik, mens han fordøjede beskeden, og på et tidspunkt i løbet af det øjeblik begyndte han at få en ubehagelig fornemmelse. Den var sandsynligvis ikke berettiget, men han var nødt til at spørge.

”Så Jonis far …” begyndte han, og hun løftede hagen og så ham direkte ind i øjnene.

”Er ikke øboer.”

”Hvem?”

”Behøver jeg at fortælle dig det?”

Han fangede den. Han så ned på den lille dreng i Hetties arme. Hans hud var ikke så mørk som øboernes.

Hans træk …

Hans hjerte sank i brystet, da erkendelsen stod helt klar. ”Min bror? Ian? Det er hans søn?” Hvordan kunne han overhovedet få sin stemme til at fungere?

”Ja,” svarede hun, for der var ikke andet at gøre end at fortælle sandheden. ”Sefina var fra Fiji. Ian boede der et stykke tid, efter hvad jeg har forstået. Han gjorde hende gravid, og så blev hun smidt ud hjemmefra. I en overraskende gestus fra Ians side tog han hende med her til øen. Han betalte Louis for at gifte sig med hende og han sendte hende en månedlig ydelse, som Louis drak op. Men for nogle uger siden holdt pengene op med at komme, og Louis lod sin vrede gå ud over Sefina. Dagen før cyklonen gik det helt galt. De boede ude på Atangi. Vi fløj hende til Wildfire, til hospitalet, men så kom stormen … og jeg havde ikke det øjeblik …”

”Jeg er sikker på, du gjorde dit bedste.” Det var en banal bemærkning, og han kunne se irritationen i hendes ansigt.

”Hun havde brug for mere.”

”Havde hun ikke andre?”

”Hun var uden for fællesskabet. Hun var gravid med … Jeg er ked af at sige det, men hun var gravid med en mand, som øboerne har god grund til at hade. Hun giftede sig med en idiot. Hendes svigermor ville ikke have noget med hende at gøre, og hun nedgjorde alle, der prøvede på det. Og den ansvarlige, din bror, er nu forsvundet.”

”Han er død,” fortalte Max, og hun så forskrækket på ham.

”Død?”

”Det var en anden af grundene til, at jeg ikke kunne komme før nu. Ian spillede. Meget. Det lader til, at han fik oparbejdet en anselig gæld. Det var derfor han tømte øen for værdier. Og derfor han … Hans lig blev fundet i Monaco for to uger siden. Hvem ved, hvad der præcis er foregået. Politiet er interesserede i sagen. Det er jeg ikke.”

Der var stille i lang tid.

Hun var behagelig afslappet, den her kvinde, tænkte Max. Hvor andre sikkert var brudt ud i en strøm af spørgsmål og forfærdede udbrud, krammede Hettie bare barnet lidt tættere ind til sig.

Hun var … smuk, tænkte han pludselig.

Indtil nu havde han på trods af blondetrusserne, bh’en og humoren udelukkende tænkt på hende som en kollega. En del af den her tragedie. Nu så han pludselig mere.

Hun var lille, cirka 165 centimeter. Hendes krop var solbrændt og veltrimmet, og blondeundertøjet kompletterede den til perfektion.

Hendes mørke hår var stadig gennemblødt, og våde spiralkrøller indrammede hendes ansigt.

Hun så yngre ud end sine 35 år, ud over de fine linjer omkring hendes grønne øjne.

Bekymringsrynker? Hun havde bekymret sig om Sefina. Og hun bekymrede sig om Joni nu.

Hendes krop var næsten lukket omkring den lille dreng, som en løvinde, der beskyttede sin unge. Alt i hendes kropsholdning udstrålede: Hvis nogen rører ham, får de med mig at bestille.

Hans … nevø?

”Du er godt klar over, at han er din nu, ikke?” hviskede hun, og ordene skar som en kniv gennem stilheden.

”Hvad …?”

”Den her lille dreng er en Lockhart,” fortsatte hun. ”Øboerne tager sig af deres egne. Joni er ikke en af deres egne. Det har han aldrig været. Han var barn af to outsidere, og at et svin af en indfødt fik penge for at gifte sig med hans mor, gør ham ikke til en del af fællesskabet. Øboerne har en regel, som er ukrænkelig. Familierne blander sig på kryds og tværs af øerne, og uanset hvor langt man er fra hinanden, betyder familien alt. Børn kan aldrig blive forældreløse. Ordet forældreløs kan ikke oversættes til M'Langi-sprog.”

”Hvad er det, du siger?” Det var, som om en gabende afgrund pludselig åbnede sig foran ham. En afgrund så enorm, at det svimlede for ham.

Hun trak på skuldrene. ”Det er meget ligetil,” svarede hun blidt. ”Ifølge de lokale traditioner er den her lille dreng ikke forældreløs, dr. Lockhart. Han er din.”

*

Hans liv syntes omgærdet af komplikationer og udfordringer for tiden, men det hele blegnede i sammenligning med det her.

Ian havde en søn.

Drengen lignede ikke Ian, tænkte han. Han havde fijianernes smukke hudfarve, bare en del lysere, og hans krøller var ikke så tætte.

Han sov stadig med hovedet hvilende mod Hetties bryst. Max kunne kun se hans profil, men pludselig …

Det var en antydning, en skygge, et flygtigt indtryk, men pludselig så Max sin mor i Joni.

Og træk fra sine egne børn. Caroline, der var 26 år og skulle giftes om en uge med manden i sit liv.

Christopher, der blev begravet for tre uger siden.

Christopher, hans søn.

Den her lille dreng er din …

Hvordan skulle han kunne overskue det nu? Det kunne han ikke. Alt i ham veg tilbage.

Han afskyede Ian. Han var født og opfostret på øen af omsorgsfulde, kærlige forældre … Der havde aldrig været en synlig grund til, at Ian udviklede sig, som han gjorde, men han havde været den slags dreng, der trak vingerne af fluer. Han var blevet bortvist fra tre skoler. Han havde føjtet rundt om i verden, indtil hans forældres penge var brugt op.

Max tænkte tilbage på dengang, for nogle år siden, hvor Ian kom på besøg hos ham i Sydney.

”Jeg er flad,” havde han sagt, ærligt og ydmygt. ”Jeg har brugt de penge, mor og far efterlod til mig, og jeg kan ikke længere bibeholde den livsstil, jeg har haft. Jeg har brug for at vende tilbage til Wildfire. Lad mig køre stedet, brormand. Jeg lover, at jeg gør det godt. Vi ved begge to, at øen kører på pumperne, og du har ikke tid til selv at tage dig af den.”

Det var mere håb end tillid, der havde fået ham til at indvillige, tænkte Max dystert. Og desperation. Det var sandt, at øen havde brug for en form for ledelse. Og Max var nødt til at blive i Sydney. Christopher var født med spastisk lammelse, og han gik fra den ene krise til den anden. Max havde forsøgt at udføre sit arbejde som leder af den kirurgiske afdeling på Sydney Central, og han sendte så mange penge, han kunne, til øens hospital. Det gjorde Caroline også … men hans datter havde altid fået mindre opmærksomhed, end hun havde brug for og fortjente.

Hvis Ian kunne tage noget af byrden af hans skuldre …

Okay, han havde været naiv, godtroende. Og han stod nu over for konsekvenserne af Ians rystende uærlighed.

Den her lille dreng er din …

Hans søn var død. Hvordan skulle han kunne overskue det her?

”Du behøver ikke at tænke på det nu,” sagde Hettie blidt, som om hun gættede hans tanker. ”Vi finder ud af noget.”

”Vi?”

”Jeg elsker Joni,” svarede hun ligeud. ”Jeg overgiver ham ikke til dig, før jeg er sikker på, at du vil have ham.”

”Hvordan kan du elske ham?”

Hun så pludselig bekymret ud og en smule forvirret, som om hun ikke var sikker på, hvad hun følte. ”Han har ikke nogen,” forklarede hun prøvende. ”Hans mor stolede på mig og var afhængig af mig. Jeg var med under hans fødsel.” Hun trak vejret dybt. ”Måske … kan jeg tage mig af ham, til du er parat til at påtage dig dit ansvar.”

”Mit ansvar …”

”Hvad det nu bliver til,” rettede hun hurtigt sig selv. ”Indtil der er et andet alternativ, er jeg vist alt, han har. Han har brug for en. Han har mig.”

”Du siger vel ikke, at du påtager dig ansvaret for ham?”

”Jeg siger ikke noget som helst,” hviskede hun og rørte igen de mørke krøller med sine læber. ”Jeg siger bare, at lige nu holder jeg ham, og jeg slipper ham ikke. Åh, Max …”

”Ja?”

”Der er mennesker på stranden,” udbrød hun og vinkede. ”Redningen er inden for rækkevidde. Vi vender snart tilbage til den virkelige verden.”

Han så sig hurtigt omkring, og der var rigtig nok mennesker på stranden.

”Caroline bliver meget lettet,” smilede Hettie. ”Din datter. Din familie …”

Og der var noget i måden, hun sagde det på …

Han vidste ikke noget om hende. Ingenting. Han var en Lockhart. Øboerne, inklusiv Hettie, vidste stort set alt, der var at vide om ham. Men Hettie? Han vidste ikke noget om hende, ud over at hun holdt …

Hans søn?
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Sårene efter korallerne blev behandlet af hans kommende svigersøn. Keanu, lægen som Max’ datter skulle giftes med, hilste på ham med overvældende lettelse, men nu insisterede han på, at Max overgav sig til hans behandling.
Det viste sig, at Sam, øens overlæge, var fløjet til fastlandet med en akut nødindlæggelse samme morgen. ”Vi mangler altid ansatte,” fortalte Keanu ham. ”Så du må tage til takke med mig. Men jeg tror, vi klarer den uden sting. Vil du bedøves?”
”Ingen bedøvelse.” Max rystede på hovedet. ”Jeg har spildt rigelig tid allerede. Og jeg har heller ikke tænkt mig at blive liggende her. Bare lad det være, Keanu. Jeg renser det selv.”
”Og hvem skal forklare for Caroline, at du ikke kan følge hende op ad kirkegulvet, fordi der er infektion i dine ben?” ville Keanu vide. ”Ikke mig. Lad mig nu rense dem ordentligt.”
Så han havde ikke noget valg. Han lænede sig tilbage og bed frustrationen i sig, mens Keanu rensede, desinficerede og forbandt hans skrammer.
Godt at sårene var på hans ben og ikke hans ansigt, så han stadig så okay ud til Carolines bryllup.
”Du aner ikke, hvor lettet hun bliver, når hun kommer og ser, at du er her,” fortalte Keanu ham, mens han arbejdede. ”Hun har været ude på klinikken på Atangi, men hun kan være tilbage når som helst nu. Alt andet i forbindelse med brylluppet er på plads, og nu har hun sin far her. Vi begyndte at blive nervøse for, at Bugsy måtte føre hende op ad kirkegulvet.”
”Bugsy …”
”Hunden,” forklarede Keanu kort og undersøgte en rift, der snarere var en flænge. ”Det her ser slemt ud. Bid tænderne sammen et øjeblik. Der sidder noget skidt fast derinde.”
Max holdt vejret. Måske havde lidt bedøvelse ikke været så tosset alligevel.
”Hund,” gentog han endelig, da han kunne koncentrere sig om andet end smerten.
”Bugsy, golden retrieveren. Det er ham, der er årsagen til, at vi fandt jer så hurtigt. Hettie efterlod ham på stranden. Normalt ville Bugsy fjolle omkring og vente på, at hun kom op af vandet, eller han ville hoppe i bølgerne selv, men han må have fornemmet, at der var noget galt. Han kom løbende op til hospitalet, helt gennemblødt. Vi var allerede urolige for Sefina og Joni. Sefina havde udskrevet sig selv, men hun kunne ikke tage hjem, så da Bugsy dukkede ophidset op, og løb frem og tilbage ad stien til Sunset Beach, og vi ikke kunne finde Hettie, lagde vi to og to sammen og kom frem til, at vi måtte sende et eftersøgningshold afsted.”
”I lod Sefina udskrive sig selv?”
”Sygeplejerskepraktikant,” svarede Keanu alvorlig. ”Men det var ikke hendes skyld. Ud over at fastholde Sefina med magt, hvilket var umuligt, var der ikke meget, hun kunne gøre, da Sefina besluttede at tage af sted. Hun gav os besked, så hurtigt hun kunne, og så dukkede Bugsy op.” Han tøvede. ”Bugsy er en delehund, der er knyttet til os alle sammen. Officielt tilhører han en af vores turnuslæger, men Maddie har barselsorlov lige nu, så det er først og fremmest Hettie, der tager sig af ham.”
”Har Hettie … ingen andre?”
Keanu sendte ham et skarpt blik. ”Hettie har alle på øen.”
”Var det en advarsel?”
Der var stille et øjeblik, men så trak Keanu tøvende på skuldrene. ”Jeg ved godt, at du ikke er Ian,” tilstod han. ”Jeg er nødt til at minde øboerne om det igen og igen.”
”Hvilket må betyde, at hvis jeg var Ian, kunne intet hunkønsvæsen føle sig sikker i nærheden af mig?”
”Ingen og intet var i sikkerhed i nærheden af Ian,” svarede Keanu studst. ”Men han var din bror, og Hettie har fortalt mig, at han er død. Det gør mig ondt.”
”Gør det? Vil nogen på den her ø være kede af, at han er død?”
”Nej,” indrømmede Keanu ligeud. ”Sefina havde måske sørget over ham, men nu …” Han trak på skuldrene igen, og fokuserede på Max’ knæ. ”Vi bliver måske nødt til at have et sting her …”
”Sommerfugleplastre,” knurrede Max. ”Et ar eller to skader ikke.”
”Ellers vil et par nylonstrømper dække det,” grinede Keanu. ”Det er godt at have dig hjemme, Max. Du har gjort så meget for øen.” Og så kiggede han op, da døren blev åbnet en anelse. ”Hettie, kom ind. Hvis dr. Lockhart altså ikke har noget imod, at du ser hans nøgne ben.”
”Jeg så en hel del mere end hans ben ude på klippen,” svarede Hettie. ”Og dr. Lockhart har ikke noget, jeg ikke har set tusind gange før.”
”Skal vi lade damen komme ind?” spurgte Keanu.
Og Max tænkte: hvorfor ikke? Det var sandt, at Hettie var professionel. Lige nu var han patient, og hun var sygeplejerske. Der var ingen grund til, at han skulle føle sig underlig tilpas over, at hun så ham i hospitalskittel med bare ben.
”Selvfølgelig,” mumlede han, og Hettie trådte smilende ind. Det var et professionelt smil, konkluderede han. Et sygeplejerskesmil. Hun havde hospitalsuniform på, blå bukser og en løs blå kittel. Hendes hår var samlet i en hestehale.
Hun så yngre ud, end hun havde gjort på atollen, og så tænkte han … at hun så smuk ud?
Hun var ikke smuk i klassisk forstand. Hendes næse var for kort, hendes kindben for markerede og hendes mund for fyldig til at blive betragtet som smuk.
Men han syntes stadig, hun så smuk ud.
”Hvordan går det med Joni?” spurgte Keanu, inden Max kunne nå at gøre det samme, og Hettie smilede trist.
”Han er ren og tør og sover på børneafdelingen. Han er det eneste barn, der er indlagt, nu hvor alle børn med småskader efter stormen er taget hjem. Men Bugsy sover ved siden af hans seng.”
”Hunden?” Max stirrede på hende. Hvad var det for et hospital, der lod hunde sove på børneafdelingen?
”Vi har overvågning,” fortalte Hettie ham. ”Jeg er der inde i samme øjeblik, Joni begynder at røre på sig, men det første han ser, når han åbner øjnene, er Bugsy. Bugsy er en ven, og ja, Joni har brug for alle de venner, han kan få, lige nu.”
”Hvad vil du stille op med ham?” spurgte Keanu. Keanu rensede stadig sår, og Hettie gik automatisk i gang med at hjælpe ham. De fokuserede begge to på Max’ ben.
Spørgsmålet hang i luften, og pludselig gik det op for Max, at Keanu talte til ham.
Hvad vil du stille op med ham?
”Det er ikke min opgave at stille noget op med ham,” knurrede Max, og Keanu hævede brynene.
”Det er ikke øboernes indstilling.”
”Efter deres mening er han din nu,” supplerede Hettie. ”Som jeg fortalte dig … Han er din brors søn. Din bror er død, derfor er han din familie. Vil du ikke have ham?”
”Hvorfor skulle jeg ville have ham?”
”Det ved jeg ikke,” svarede Keanu og fortsatte arbejdet. Det var frustrerende at tale til to hoveder, der stod bøjede over hans ben og samtidig skulle forholde sig til et barn, han først lige havde fundet ud af eksisterede. ”Familiedynasti eller sådan noget?” foreslog Keanu. ”Han er en Lockhart.”
”Jeg har ikke noget bevis på, at han er en Lockhart.”
”Nå, så det har du ikke?” Hettie fokuserede på hans ben, men han kunne se, at hendes tanker var andetsteds. Hos den lille dreng på børnestuen.
”Han kunne være barn af hvem som helst.”
Ja, men han lignede en Lockhart.
”Har I ikke en eller anden form for børneforsorg her på M’Langi-øerne?” spurgte han.
”Vi har ikke brug for børneforsorg,” snerrede Hettie, og Keanu så overrasket på hende. Men så trak han på skuldrene og henvendte sig til Max.
”Normalt har vi ikke brug for en børneforsorg,” fortalte han. ”Øboerne tager sig af deres egne, men Joni er en undtagelse. Han er en outsider.”
”Han er ikke en outsider. Han hører til her, og hvis Max ikke vil tage sig af ham, gør jeg det.” Hettie mumlede nærmest ordene for sig selv, men de fik styrke, da de blev udtalt, og føltes næsten som et løfte.
Det fik Keanu til at stoppe op. Lægen trådte et skridt tilbage og betragtede Hettie, der ikke tog øjnene fra Max’ ben.
”Hvad i … Hettie, har du tænkt dig at adoptere ham?”
”Hvis ingen andre gør krav på ham, ja.”
”Den beslutning kan du ikke tage nu.”
”Jeg har besluttet mig. Hvis hans familie ikke vil have ham, vil jeg. Jeg mener det. Keanu, vil du blive ved med at rense sår, eller skal jeg gøre det?”
Keanu betragtede hende et par sekunder til, og så gik han i tavshed tilbage til arbejdet. Stilheden var anspændt.
Hans ben var virkelig noget rod at se på. Alt var noget rod. Men hvornår havde hans liv ikke været noget rod?
Der havde været et øjeblik her til morgen, mens solen stod op, og han betragtede fiskene lege i vandet og delfinerne, der jagtede hinanden, hvor han havde givet sig selv en velfortjent pause. Han havde tænkt, at hvad hvis …?
Hvad hvis han endelig kunne føle sig fri?
For 26 år siden døde hans hustru her på øen, da hun fødte deres tvillinger. Han og Charlotte havde ikke været meget mere end store børn selv. Ikke engang fyldt 20.
Han havde mødt Charlotte på universitetet. De havde begge studeret kunst og havde nydt livet, omringet af venner. De havde forelsket sig, og da de opdagede, at der var en baby på vej, havde de accepteret udviklingen med ungdommelig sorgløshed.
’Måske er det ikke et uheld,’ havde Charlotte sagt til ham. ’Måske er det meningen, at vi skal være en familie.’ Opdagelsen, af at hun skulle føde tvillinger, havde kun gjort dem yderligere spændte.
’Hvordan ville du have det med, at vi giftede os på Wildfire?’ havde han foreslået, og hun var blevet ellevild.
’I familien Lockharts palæ? På din egen ø? Åh, Max, kan vi gøre det?’
Det kunne de, men ikke før sommerferien. De var rejst til øen, med det samme skoleåret var ovre og eksaminerne forbi. Charlotte havde været i 32. uge og begejstret for sin voksende mave.
Han kunne huske deres velkomst. Hans mor havde været ude af sig selv af glæde over at få dem hjem til sig. Hans far havde været tilfreds med, at han havde fundet en smuk brud. Ingen havde taget sig af, at Charlotte var gravid under bryllupsceremonien. Hvad ondt kunne der ske det heldige par?
Ingen havde bekymret sig om, at tvillingegraviditeter nogle gange udvikler sig problematisk.
Han kunne huske sin bror aftenen før brylluppet. Ian havde været stangvissen og skålede for ham mindst 100 gange. De havde lavet bål på stranden. Ian havde løftet sit glas mod øen og bagefter op mod stjerner, der hang lavt over havet.
”Skål for os, brormand. Vi har det hele.”
Han havde været dum nok til at hoppe med på den. Den efterfølgende dag havde han giftet sig. De havde danset til langt ud på morgenen.
Charlotte havde fået veer den nat.
Der lå ikke noget hospital på øen dengang. De havde ventet på en nødevakuering med stigende rædsel, mens Charlotte blødte og blødte.
Hun døde, inden hjælpen nåede frem. Tvillingerne, Caroline og Christopher, havde overlevet, men den tidlige fødsel og komplikationer gjorde, at Christopher kom til at lide af spastisk lammelse resten af sit liv.
Christopher. Hans søn.
Familiedynasti eller sådan noget? Han er en Lockhart.
Nej. Christopher var hans søn, tænkte han alvorlig. Ikke et eller andet barn, der hed Joni. Hvordan kunne han nogensinde ønske sig et andet barn?
Han lukkede øjnene, og Keanu stoppede op igen.
”Lad mig give dig noget bedøvelse, hvis det gør ondt.”
”Bare bliv færdig.”
Stilheden var anspændt, da Keanu begyndte at arbejde igen. Max bed tænderne sammen mod smerten.
”Du kommer ikke til bare at kunne … adoptere ham,” sagde Keanu pludselig ud i stilheden. ”Du skal gennem forskellige kanaler. Hvis det virkelig er det, du vil, så støtter vi dig naturligvis, men du tager ikke den her beslutning i dag. Din beslutning kommer lige ud af det blå. Det er en meget stor beslutning, og der er alle mulige juridiske spørgsmål, der skal tages hensyn til. Vi hører under australsk lovgivning. Hvis Joni ikke har slægtninge på øen …” Han skævede hurtigt til Max. ”Som øens fungerende overlæge, må jeg rapportere om Sefinas død og Jonis situation til myndighederne på fastlandet. Et barn som Joni … Der står sikkert flere par klar til at adoptere ham. Du skal have en særlig grund til at få lov til at beholde ham.”
”Sefina var min ven,” argumenterede Hettie.
”Sefina var din patient.”
”Jeg svigtede hende.”
”Det gjorde vi alle sammen, men hendes død var ikke vores skyld. Jeg lader dig ikke gennemføre en adoption, som samvittighedskvaler har tvunget dig ud i.”
”Jeg er ikke tvunget.”
”Hvorfor vil du adoptere?” spurgte Max, og de stoppede begge to op, som om de havde glemt, at han var der.
De burde have den her diskussion uden om ham, tænkte han. Den havde ikke noget med ham at gøre. Bare fordi det var Ians barn …
Den her lille dreng er din.
Nej. Han ville ikke have noget med Ians barn at gøre.
Hans egen søn var død. Hans datter skulle giftes med sit livs kærlighed, og han havde ikke længere ansvaret for nogen af dem.
Hele sit liv havde han påtaget sig det ansvar, det var, at være født ind i Lockhart-familien. Hver eneste ekstra dollar, han havde tjent, var gået til hospitalet på Wildfire. Han havde arbejdet så hårdt.
Og nu … inden for de næste par dage skulle han møde manden, der havde finansieret verdens bedste forskningscenter for tropesygdomme og et tilhørende resort på Wildfire. Ian havde narret en mellemøstlig milliardær, en sheik, til at købe jord på øen, men salget var bygget på falske underskrifter og løgne. Øen tilhørte Lockhart-familien til evig tid, og Ian havde ikke bemyndigelse til at sælge ud af den. Utroligt nok havde sheiken stadig ønsket at lease og bygge, selv da han blev gjort bekendt med omstændighederne. Han havde tilsyneladende uendelige ressourcer til rådighed. Han havde skaffet arbejde til øboerne. Der var kommet nyt håb til øen, og for første gang siden sit bryllup for 26 år siden følte Max, at friheden var inden for rækkevidde.
Måske kunne han bare gå herfra og aldrig vende tilbage.
Den her lille dreng er din. Hetties og Keanus udtalelser betød ingenting. Han ville ikke påtage sig et nyt ansvar.
Men endelig besvarede Hettie hans spørgsmål. ”Jeg vil adoptere, fordi jeg kan,” svarede hun. ”Hele mit liv har jeg ikke taget mig af andre end mig selv. Det slog mig, da jeg sad ude på atollen og holdt om Joni og vidste, at Sefina var død. Jeg giver ingenting. Jeg elsker … ingen. Hvis jeg kan beholde Joni … vil jeg elske ham, Keanu. Det lover jeg.”
”Men det er ikke op til mig,” svarede Keanu og så undersøgende på hende. ”Vi melder Sefinas død til myndighederne, og ser, hvad der sker.”
”Jeg lader ikke nogen fjerne ham fra øen.”
”Hettie, øboerne vil ikke acceptere ham,” fortsatte Keanu blidt. ”Han er Ians barn, og Ian snød og bedrog hele øen.”
”Han vil være mit barn.”
”Lad os vente og se, hvad myndighederne siger.” Keanu fæstnede den sidste forbinding på Max’ ben. ”Sådan, dr. Lockhart. Så ser det bedre ud. Du kan gå, hvis du vil.”
Du kan gå, hvis du vil.
Det lød godt efter hans mening, tænkte Max og svingede benene ned fra undersøgelsesbriksen. Hettie holdt hans arm, mens han rejste sig, og han var fornuftig nok til at lade hende gøre det. Man kunne let blive rundtosset af at ligge stille gennem de lægelige procedurer.
Og svimmelheden kom. Det var kun en lille smule, men nok til at han var glad for Hetties støtte.
Hun var lille og slank. Hun havde, som ham, været igennem en overvældende oplevelse, og alligevel kunne han mærke hendes styrke. Hun var noget af en kvinde. Hvor mange kvinder ville have afsluttet sådan en morgen med at tage på arbejde og holde den kørende?
Og tilbyde at adoptere et barn?
”Er du okay?” spurgte Hettie og så bekymret ud.
Hun var bekymret for ham?
”Jeg har det fint. Jeg er bare lidt rundtosset.”
”Tag dig tid,” rådede Keanu ham. ”Vi finder en seng til dig på stuen.”
”Hvis du kan finde noget tøj til mig, tager jeg op til huset.” Hans tøj var enten i vandet eller ombord på båden. Og hvor var hans båd?
”Du har brug for en til at holde øje med dig,” erklærede Hettie. ”Med de ben må du have hjælp. Jeg ved ikke, hvor Caroline er …”
Og som på bestilling gik dørene til operationsstuen op, og Caroline kom løbende ind.
”Far,” udbrød hun, da hun så ham. ”Åh far …” Hun slyngede armene om hans hals og begyndte at græde.
Hettie trådte tilbage.
”Nu skal du nok klare den,” sagde hun venligt. ”Du er hos din familie.”
Og så gik hun og overlod ham til hans datter.
*
Keanu ventede på, at Hettie skulle blive færdig med sin samtale med det lokale politi. Han havde protesteret, da hun iførte sig sin sygeplejerskeuniform i stedet for sit almindelige tøj, i samme øjeblik hun kom tilbage til hospitalet. Men nu var Max hos sin datter, og Joni sov, og der var ingen grund til, at hun blev. Der var faldet ro over hospitalet på Wildfire. Uden Sefina.
Hettie kunne ikke tænke på Sefina uden at føle sig syg indvendig. Af alle meningsløse dødstilfælde …
”Der er ikke mere for dig at lave her, Hettie,” sagde Keanu til hende, da politibetjenten var gået. Den unge læge var begyndt at lyde meget bestemt. ”Du har været ude for en rystende oplevelse. Det var intet mindre end mirakuløst, at du og Max reddede Joni. Du må give din krop tid til at komme sig efter oplevelsen. Tag Bugsy med dig hjem og få noget søvn.”
”Hvordan skulle jeg kunne sove, Keanu. Vi svigtede hende.”
”Hele øen svigtede hende,” svarede han. ”Øboerne hadede Ian Lockhart, og Sefina var den eneste, de kunne rette den vrede imod.”
”Det var ikke hendes skyld.”
”Det ved vi alle sammen. Selv øboerne ved det. Det var kun hendes mand, der var usædvanlig modbydelig, og han vil blive retsforfulgt. Nu skal du tage dig af dig selv.”
”Jeg bliver hos Joni.”
”Ikke så længe jeg har vagten, Hettie,” erklærede han endnu mere bestemt. ”Joni er et problem, vi må løse, men ikke nu, når du er så udkørt. Hvis jeg lader dig blive hos ham hele tiden, bliver du fuldstændig knust, når han skal herfra. Jeg ved ikke, hvor dit tilbud om adoption kom fra, men det er vanvittigt. Det ved du godt. Du har ikke engang haft tid til at fordøje Sefinas død. Så lad os være professionelle. Vi tager os af ham. Tag hjem.”
”Jeg vil ikke.”
”Jeg giver dig noget, der kan hjælpe dig til at sove,” tilbød han, som om han ikke havde hørt hendes protest, og så lagde han armen om hendes skulder og førte hende til sygeplejerskernes kontor. ”Men du holder fyraften, og det er en ordre.”
*
Hun var nødt til at respektere ordren, men Hettie havde brug for at bestille noget. Arbejde var det eneste, der kunne få dagens begivenheder ud af hendes hoved.
Det lykkedes ikke, og hun kunne heller ikke ryste beslutningen, om hvad hun måtte gøre, ud af sit hoved.
Hun forsøgte altid ikke at blive for involveret i sine patienter. Hvorfra kom den pludselige, vilde tang til at adoptere Joni?
Hvorfor havde hun brug for at adoptere Joni?
Hun gik langsomt langs lagunen og havde ikke travlt med at komme hjem til sit hyggelige lille hus med udsigt ud over vandet. Øen var frodig og smuk, renset af regnen. Der var ryddet op efter de fleste skader efter stormen. Et par af palmerne var væltede, men den tropiske regnskov rejste sig hurtigt. Snart var alt, som det plejede.
Bortset fra at Sefina var død.
Måske ville det være lettere, hvis der var et lig, de kunne begrave, tænkte hun. Det ville blive en lille begravelse, hvis hun nogensinde blev fundet. Ingen her havde elsket Sefina.
Og ingen ville elske Joni. Han var Ian Lockharts søn.
Han ville blive adopteret væk fra øen, tænkte hun trist. Her ville han aldrig kunne slippe fri af den skygge, hans faderlige ophav kastede over ham. Han ville aldrig blive accepteret.
”Jeg kunne sørge for, at han blev accepteret,” erklærede hun højt, men selv mens hun sagde det, indså hun, hvor umuligt det var. Her på øen var Joni en horeunge og en outsider, og det ville han altid være.
”Men jeg vil have ham.”
Hvorfor? Hun sank ned på en træstub og kiggede ud over lagunen. Hvorfor ville hun så inderligt gerne have den lille dreng hos sig?
Hendes moderinstinkt var for længst dødt. Det havde Darryn taget livet af …
”Åh, glem det.” Hun rejste sig og betragtede en hejre, der stod alene i vandkanten på et ben. Hun så ham tit på samme sted. Han var en enspænder.
”Og det er jeg også,” sagde hun til sig selv. ”I dag var en afstikker. Joni får nogle skønne forældre på fastlandet, der vil elske ham for evigt. Og jeg …” Hun trak vejret dybt. ”Jeg tager de piller, Keanu gav mig og går i seng. Og jeg vågner i morgen uden moderfølelser eller noget i den retning. Og alt vil være normalt igen.”
Men hun kunne ikke holde op med at tænke på Joni.
Og underligt nok kunne hun heller ikke holde op med at tænke på Max. Max, der svømmede med stærke svømmetag imod hende, da hun mærkede, at hun blev trukket ud mod havet. Max, der satte livet på spil for at redde en kvinde, han ikke kendte, mens han selv var ved at miste livet i processen. Max, der tog et lille barn ud af en død kvindes arme.
En anstændig Lockhart?
Hun kunne huske hans ansigt, da han fortalte hende, at Sefina var død. Hun vidste, at det næsten havde taget livet af ham at slippe hendes lig for at redde hendes søn i stedet for.
Han havde det også forfærdeligt. Det vidste hun.
Blev Max på hospitalet natten over? Ville Keanu insistere på, at han blev, eller ville han lade Caroline tage sin far med hjem til det store hus, som havde tilhørt familien Lockhart gennem flere generationer?
”Og hvad har det med dig at gøre?” spurgte hun sig selv. ”Du har aldrig haft noget med Lockhart-familien at gøre.”
Hvilket ikke var helt sandt. Som oversygeplejerske og administrator på hospitalet havde hun haft konflikt efter konflikt med Ian Lockhart. Midlerne til hospitalets administration kom fra den australske regering, suppleret med donationer fra en fond, Max Lockhart havde oprettet, da hans kone døde. Ian var imidlertid dukket op på øen for et par år siden og havde forsøgt at overtage kontrollen. På grund af hans navn havde de i et stykke tid ladet ham deltage i ledelsen af hospitalet, men det stod hurtigt klart for alle, at hospitalet i sig selv ikke var hans prioritet. Udstyr, der blev indkøbt via fonden, dukkede på mystisk vis aldrig op. Hvis hun ikke havde været opmærksom …
Men det havde hun. De havde haft et stort skænderi. Hun havde truet med advokater, og hun og Ian havde knap nok talt sammen siden.
Max lignede sin bror af udseende.
Men de var så forskellige. Ian var en svindler uden skyggen af moral.
Her til morgen satte Max Lockhart sit liv på spil for at redde en kvinde og hendes barn.
Max havde knoklet for at holde øens hospital kørende. Han havde sørget over sin døde hustru og taget sig af sin søn til det sidste.
”Ja, han er en helt, og han ser godt ud i boksershorts.” Hun strøg en hånd gennem sit hår og løsnede hestehalen, så krøllerne væltede ned over hendes skuldre.
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